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Comparative lexicography: practice
of compiling Russian-Tatar-English-
Spanish illustrated dictionary

for children

The article presents the theoretical and practical
aspects of comparative lexicography by the example
of the Russian-Tatar-English-Spanish illustrated
dictionary for children. The basic principles of
bilingual lexicography and methods of their im-
plementation are under consideration. This lexico-
graphical work of 300 entries will be provided
with illustrative colouring pictures for better mas-
tering the material by schoolchildren.

Key words: Russian, Tatar, English, Spanish,

dictionary, illustration, dictionary article, bilingual
lexicography.

(Cratps moctynuia B pegakuuio 03.04.2018)

SA3bIKO3HAHUE

X.A. OCYIIOB
(Maxaukana)

OBHIME N YACTHBIE ITPOBJIEMbBI
JAPTUHCKOMU JIEKCUKOT'PA®UU

Ananuzupyromes obwue npooaemvi, Kacarouju-
ecsi pazpabomox 08YsA3bIUHBIX NEePesOOHbIX Oap-
SUHCKUX CTIOGAPEl, U YACTHbLE ONPOCHL, CEA3AH-~
Hble ¢ onpedeneHuem CLOBHUKA U CIPYKMypou
crosapuoll cmamvu. Yoensiemcsi HUManue 6o-
npocam paseumusi ClO8APHO20 Oeld, HePA3pble-
HO CB3AHHO20 CO CMAHOGIEHUEM U PA3GUMUEM
KAK JeKCUKON02UY, MAK U TUMEPAMYPHO20 A3bl-
ka. Obobwaemesa cobcmeeHHbvlIl ONvbIM pabomul
N0 CO30aHUI0 PA3HBIX Cl08apell, 000CHO8bIBAeM -
€51 He0OX0OUMOCIb Pa3pAOOMOK HOBbIX.
CT~— A —"D
Kniouesble cnoBa: OapeuHCKuil sI3blK, AeKCeMd,
JIEKCUKO2PAGhUsl, CLIOBHUK, COBAPD.

OTtpakasi U3MEHEHHUs] B >KM3HU OOILIECTBa,
JIeKCcUKa OecIpepbIBHO pa3BUBAETCs U oborara-
eTcsd. Bce HOBOE, UTO MOSIBUIIOCH B HEH, TOJHKHO
OBITH 3a()MKCUPOBAHO B clI0Bapsix. VIMEHHO 5THM
W 3aHUMaeTCsl JIEeKCUKOrpadusi, peCcTaBIIsis CIo-
BO B COBOKYIHOCTH BCeX ero cBoucTB. [loaTomy
CJIOBAph OKAa3bIBAETCSI HE TOJBKO YHHKAJIbHBIM
MIOCOOMEM I10 SI3BIKY, HO M BaKHEHIINM HHCTPY-
MEHTOM HayUYHBIX UCCJIEIOBAaHUI.

CoBpemMeHHas TMHTBUCTHYECKAsT HAyKa CTpe-
MHTCS BOIUIOTHUTH B CIIOBAPHON (popME BCE acHek-
TBI MTOJyYE€HHBIX 3HAHWH, TIO3TOMY B HOBEHMIIHNX
CJIOBapsIX OOBEKTOM OIMCAHUSI CTAHOBSTCS HE
TOJIBKO CJIOBA, HO M HMHBIC A3BIKOBBIC CAWHUIIBI.
Hayxa, xoTopast 3aanMaeTcs pa3pabOTKOH U co-
CTaBJICHUEM CIIOBapeil, Ha3bIBAETCS JIEKCHKOTpa-
¢ueii. Takoe onpeznenenue naer «CiroBapb JIMHT-
BHUCTHUYECKUX TepMUHOBY [ 1, c. 215]. Teopus nek-
cuKkorpadum Kak Hayka, H3ydarolias Hporecc
POXKICHUS CIIOBApEH, SIBISIETCS] I0HOM OTpacibio
SI3BIKO3HAHMSA, KOTOPOH «BILUIOTH [0 MOCJIEIHErO
BPEMEHHU OTKa3bIBAJIM B IPaBe Ha CYIIECTBOBA-
Hue» [4, c. 63].

Jist narecTaHckoil (B TOM 4Mcie M JapruH-
CKOI1) JIekcHKOrpaduH, HACYUTHIBAIOIIEH BCETO
JIUIIb HECKOJIBKO JIECSITKOB JIET HCTOPUH, TPHME-
POM JUIA TIOAPaKaHUS SIBISETCS PyccKasl JIEKCHU-
Korpadus, UMeromas MHOTOBEKOBbIE MCTOKH W
tpanunuu. Kak ormeuaer B.A. Ko3bipes, «...oTe-
YECTBEHHAs! JISKCUKOTpaus MOXKET TOPIUTHCS
MIAPOKUM CHEKTPOM PazHOOOPA3HBIX, HEPEIKO
HE NUMEIONINX aHAJIIOTOB B MUPOBOW HAayKe CIIOBa-
pei...» [6, c. 8].

B nocnennue necarunerus MHCTUTYT s3bIKa,
nuTepatypbl U uckycctBa uM. I'. Ilagacer dare-
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craHckoro HaygHoro 1eatpa PAH yxenser 60mb-
1I0€ BHMMAaHHME COBEPIICHCTBOBAHUIO JIEKCHKO-
rpaduyeckoil paboThl. 3/1€Ch yxkKe pa3padoTaHbl
pa3IUYHBIC TUIBl JIMHTBUCTUYECKHX CIIOBAPEH.
Oco00 OmyTUMBI Pe3yJbTaThl B COCTABICHUU
JIBYSI3BIYHBIX — KaK PyCCKO-HAllMOHAIIBHBIX, TaK
U HALlMOHAJIBHO-PYCCKUX CJIOBapeil. B 3Tom Ha-
MIPaBJICHUH yrKe TIpoJiesiana 0obIas paboTa v Ha-
KOIUIEH OTPOMHEIN OmbIT. MHOTHE OecruchMeH-
HBIe s13bIKH JlarecTaHa MoJy4YHMiIM HallMOHAJIBHO-
pycckue cioBapu. B Hacrosiiee Bpemsi Takke
paspabaTbIBaeTCsI MHOKECTBO CIIOBapei — Kak 00-
KX, TaK ¥ CHEIHAIbHBIX.

Jlaprunckas iekcukorpadusi He UMeeT 00JIb-
IIMX JOCTHXKCHHH HH B 00JacTH MpaKTHde-
CKOM, HU B 00JIACTH TEOPETUIECKON JIEKCUKOTpa-
¢un. Cpenu paboT, MOCBSIICHHBIX TEOpPETHYE-
CKUM Tpo0JieMaM, BBIAEISIETCS CTaThs O CTPYK-
Type CIIOBapHON CTaTbu, B KOTOPOH 00001aroT-
Cs1 BOIPOCBHI MaKpOCTPYKTYPBI B MUKPOCTPYKTY-
pBI CIIOBapsi, BOIPOCHI CTPYKTYpHOIl OpraHm3a-
UM, a TAKXKE TPAAULMOHHBIX M HOBBIX CIIOCOOOB
odopmitenus cioBapHbIx crarei [10].

WTtak, ecnu roBOPUTH O TMPAKTUKE COCTaBIIE-
HUS CIIOBAPEii, TO B TaAPTHHCKOH JIeKCUKOTpadhuu
HET HeoOXOAMMOro pa3HOOOpasus cioBapei.
Iloka Y AapruHueB UMEIOTCA JIMIIb ABYSA3bIYHBIC
nepeBojHbIe 1 opdorpaduaeckue ciosapu. [lep-
BOCTEIIEHHOH 3aJauyell JapruHCKOM JIEKCUKOIpa-
¢un sBisieTcst pa3paboTKa M COCTABICHUE TOJ-
KOBOI'O M ATUMOJIOIMYECKOTO CIIOBapeil AapruH-
CKOTO sI3bIKa.

M3 Bcex THIIOB AAPTHHCKUX JIMHTBHCTHYE-
CKUX ClIOBaped Jena o0cTosT Ooljiee MM MeHee
xopouio ¢ opdorpaduueckumu cioBapsimu (yxe
BBIILIEJ HOBBIM CIIOBAPb, XOTSA W HE JOLIEIIINN
JI0 HOIMPOKOTO YHTATeNsl M3-3a Majoro THUPaXa)
[11]. JauHblii cioBaph BKIOYaeT 76 ThIC. IEKCEM
(ctapsrit cioBaps — nuib 12 ToIC.). OT IpeasIay-
IIMX TaKUX CIOBapeil OH OTIMYAETCs HE TOJIBKO
KOJIMYECTBOM JIEKCEM, HO M O(OPMIICHHEM CIIO-
BapHBIX crareil. Bor npumeps! odopmienus cra-
teit: Oeaxklec, -yn, -u, -yHcu, -Hu («HANUCATHY),
ayklee, -a, -yau, -ycu, -nu («mucatb»); oekla,
bexlnu («xy4a); rbapMyKa, -ou («rpaOUTeb);
klyx, 0. («nonbixanue»); aumnl: y. Ba 0. («mura-
HUE») U T. 1.

['marossl COBEpLIEHHOT0 BUIa AAOTCS ¢ (op-
MaHTaMH TIPOIIEIIEro BpeMeHu (-yH — 0eaklyn
«Hanmcany), neenpudactus (-u — 6eaxln «xamm-
caBy), npuyactus (-yucu — 6eaklyHnen «Hanucan-
HBI») 1 Macaapa (-nu — 6eJkIHn «HanmucaHuey),
a TJIaroJisl HECOBEPIIIEHHOTO BUA — ¢ (popMaHTa-
MU Oyayiero BpeMenu (-a — aykla «Hanumer»),
neerpuuactust (-yau — ayklymm «6yxe. mumny-
quy), mpudactus (-ycu — JyklycH «muanmymmii)

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

u mMacaapa (-x#u — ayklam «oyxe. mucanume). Ko
BCEM CYLIECTBUTEIBHBIM JIAIOTCS OKOHYAHMS
(hopM MHOKECTBEHHOT'O YMCIIAa WIIU [IOMETHI Y. U
0., 0003HaYarOINE€ COOTBETCTBEHHO €JI. MJIM MH.
YKo (T. €. CYIMIECTBUTENIbHOE HMEET TOJIBKO €.
WIN TOJBKO MH. unciio). Ecim matotest obe mo-
METHI (y. Ba 0.), TO 3TO O3HAYAET, YTO CYIIECTBHU-
TEJIbHOE YIOTpeOIIsieTcss M B €ANHCTBEHHOM, U BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIE.

Hoserii opdorpaduueckuii cioBapp, Ha Haml
B3I, COOTBETCTBYET COBPEMEHHOMY HAy4yHO-
MY YPOBHIO, XOTSI ONPEJEICHHBIC COMHEHUS MO
MOBOJly TPABOMEPHOCTH BKJIIOYEHHS TeX WIH
WHBIX JIGKCEM W HEKOTOPBIX ()OPM CIIOB B CJIOB-
HUK CJIOBaps 1 O()OPMJIICHHUIO CIIOBAPHBIX CTaTeH
OCTaroTCl.

OOBIYHO CITOBaph paccMaTPUBACTCS Kak Mpo-
CTOH cripaBouHUK. Ho camu cocraBurenu ciosa-
peil Kk ATOMy BOIIPOCY OTHOCATCS MO-APYTOMY.
BonpmmHCTBO IEKCHUKOTpad)OB CUUTAFOT, UTO JIFO-
00i1 cioBapp — 3TO CaMOCTOSITEIILHOE TEOPETH-
4ecKoe U npakTudeckoe uccienosanue. C 3Toi
TOYKH 3pPEHUsI BECOMBIM BKJIQJIOM B JapPTHHCKYIO
nekcukorpaduro cranm pa3pabOTaHHBIA HaMH U
n3nanHblil B koHue 2017 r. «/lapruncko-pycckuit
cioBapby [13].

B Xoje MoAroToBKM JAHHOTO CJIOBapsi MbI
oryOJIMKOBaNu psifi crareif, B KOTOPBIX paccMma-
TPHUBAJIUCH YaCTHBIE BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE KAK CO
CJIOBHUKOM CJIOBApsI, TaK U ¢ 0O()OPMIICHUEM CIIO-
BapHbIX crareil. Ham nmpuxonunoch yduThIBaTh
U 3KCTPAIMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI, B TIEPBYIO
ouepenb MHTEPECHl YUTATENs. JTO Kacalnoch W
CIIOBHHKA, U CTPYKTYPBI CIIOBapsi, ¥ MOCTPOCHHUS
CJIOBapHbIX craTeil. [J1aBHOM 1ebio ObUIO aTh
YUTATEIIO HYXKHYIO €My MOJHY0 HH(POPMAIHIO O
cioBapHOH exnHUIE. Bo BpeMst oOcyxaeHus pa-
OOTBI pElEH3CHTH! BBICKA3bIBAIN 3aMEUaHHs MO
MOBOAY MOJauy B CJIOBape 3ariaBHBIMU CIOBaMHU
TJIarojoB 00enX BUIOB, PE30HHO CUUTAs, YTO 3TO
yBenMuMBaeT o0beM cioBaps. Ha mHamr B3rmn,
psil cCOOOpaskeHWH TOBOPHUT B TOJIB3Y TOTO, YTO-
65l 1aBaTh 00a BUA.

1. Yacto (opMBI TJarojioB COBEPIICHHOTO
1 HECOBEPIIEHHOTO BH/A BEChbMa Pa3IMUarOTC,
HarpuMep, ajxec — yjaxec («HOrnOHYTh — T'HO-
HyTb», abepaec — apjec («BBITALIUTh — BbITA-
CKHBATh»), a3¢ — apec («CTaThb — CTAHOBUTHCS),
Oupuec — uiec (KIOMBITH — MBITBY), OypPKbec —
YKBec («BBIKONATh — KOIIAThy»), Oepxbec — pyp-
Xbec (MOKPAaCUTh — KPACUTHY), 3¢ — Hpec («CKa-
3aTh — TOBOPUTHY) U JIP.

2. ®opMBI TJIaroJI0B COBEPIICHHOTO M HECO-
BEpPIICHHOTO BHJa BCErja MMEIOT pPa3JIMyaroly-
ecst (opMaHTBI, KOTOpbIe NPUBOASATCS B CIOBa-
pe, nanpumep: BEPXBEC, -yp, -ypau, -ypcu,
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-a (-as) («nokpacute») u PYPXBEC, -y (-ap),
-yJau, -ycu, -eH (-eHa / s1) («kpacutb») [13,
c. 132].

3. VlHOT1a OJWH ¥ TOT K€ TJIaroji umMeer 0ba
Buja, Harpumep: BUPKIEC?, -u6, -niu, -uocu,
-a(-as); («cImenaTh BBIPE3; BBIPE3aTh y30p») U
BUPKIEC?, -y, -yau, -ycu, -eH (-eHa / s1); «Je-
nath BeIpe3; pe3ars y3op»); BUCKBEC!, -yp,
-ypJia, -ypcH, -a(-asi) («IOBEpHYTH BCIATH») U
BUCKBEC?, -y, -yJiu, -ycu, -eH(-eHa/s) («1oBo-
pauduBaTh BerATh») [Tam xe, c. 149, 151].

4. Nnorpa (opmbl BUAOBBIX Tap TJaroyioB
UMEIOT Pa3HOE KOJUIECTBO 3HAUYCHHUN, HAIIpUMep:
BYKEC? [yk-ec, pyk-ec; ayk-ec|, -u0, -miim,
-udcu, -a(-as); cos. 1) oTBecTH; 2) nepeBe3TH, 10-
cTaBuTh, TpancnoptupoBath 1 BUKEC? [Buk-ec,
puK-ec; 1uk-ec], -y(-yp), -yau, -ycH, -eH (-eHa /
s1); Hecos. 1) yIIpaBIsATh, BOANUTH; MMIOTHPOBATH;
2) BecTd, BOJAWUTH; 3) TOHSATh, T'HATh, MPABUTH;
4) mepeBo3uTh, JOCTABISITh, TPAHCIIOPTUPOBATH;
5) nepen. Bectu (cobpanue M T. 1.); TIpeacena-
TenabcTBOBATh [ Tam ke, c. 160].

5. ¥V HEKOTOpPBIX IJIarojl0OB BUAOBBLIE IAPHI
otcyTcTBYI0T, Hanpumep: BYKIEC, -ap, -yuawu,
-ycH, -eH (-eHa / s1); Hecos. T€Ub, KallaTh, IPOITY-
ckarpb Biary; BYKIYBUKIEC, -ap, -yiau, -ycu,
-eH (-eHa / 1), -axbec, -HU; HeCco8. TOHYATh, YTOH-
qgathes [Tam ke, c. 161].

Ham mpencrasnsercst, uro Takas mH(OpMa-
LUOHHAS 3arpy>KCHHOCTh (OPM BHUIOBBIX TIap
[JIar0JIOB HE IMO3BOJISICT OOBEIUHSATH UX B OJHY
CIIOBapHYIO CTaThi0. TOYHO TaK XK€ MOCTYIHIN
MBI U Tipu coctaBineHnn «llIkompHOTO pyCcCKO-
JlapruHCKoro ciaosaps» [12].

[TIpn pa3paboTKe HAMOHAIBHO-PYCCKOTO
ciioBapst JieKcukorpady MPUXOIUTCS pelaTh Mac-
Cy YacCTHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C BKJIFOYCHH-
€M TeX WJIM MHBIX JIEKCEM B cioBapb. Hanmpumep,
OJIHUM M3 TaKUX MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB SIBJISICT-
s Io/1a4ya STHOHUMOB B TaKHX cioBapsx. [Ipu co-
CTaBJICHUH «JlapTHHCKO-PYCCKOTO CIIOBapsh» HaM
MPUIIIOCH CTOJKHYTHCS C MPOOJIEMaMH BKITIO-
YCHUsI STHOHHMOB B CJIOBAaph, OJJHAKO MBI TaK U
HE CMOIJIM pa3paboTarh npuemieMyo Gopmy ux
momaun. [lpu pemeHny JaHHOTO BOIIpOCa OIpe-
JICJICHHYIO 1oMoIb okasana craths C.b. KO306e-
KOBOH, B KOTOPOM aHAJIU3UPYIOTCS IIATh OCHOB-
HBIX TIPO0JIeM, CBSI3aHHBIX C BKIFOYEHHEM 3THO-
HUMOB B CIIOBaph: 1) co3maHMe CIIOBHHKA IO 3T-
HOHHUMUKE; 2) opMa NoJa4u STHOHUMOB; 3) CH-
CTEMHOCTb CTaTeil ¢ 3THOHUMaMH; 4) 00beIUHE-
HUE Ha3BaHUN MYXXYMH U JKEHUIUH B OJHOM CTa-
Tbe; 5) MPaBWILHBIN ITEPEBO STHOHIMOB Ha PyC-
CKult s13bIK [9].

HecMmortpst Ha onpeesieHHy0 paboTy Mo co-
CTaBJICHHUIO PA3HBIX CIOBAPEH, TarecTaHCKas JIeK-

SA3bIKO3HAHUE

cuKorpadus, B TOM YUCIIE ¥ TapTUHCKAsL, SIBHO OT-
craer. K coxaseHnio, Mbl HE BHJUM aKTHBHOTO
pa3BuUTHsl JeKCUKorpaduu, XoTs Hpodiiema pas-
BUTHSL, 3AIIUTHI TUTEPATYPHOTO SA3BIKA U BOIIPOCHI
€ro COBEPIICHCTBOBAHIS TECHO CBSI3aHBI C ITO/ITO-
TOBKOH M OCyIecTBIEHHEM O00OCHOBAHHOH JICK-
cukorpaduueckol mporpamMmsl padoT B 3TOH 00-
nmactu. Kak crpaBemmmBo oTMedan COCTaBHUTEINb
nesruHckux ciosaped A.I. Troabmaromenos,
«J1arectaHckasl JIeKCHKOrpagus IIOJy4UT CBOE
JlalibHEelIIIee pa3sBUTHE B TOM Cllydae, eciid OyayT
coctaBiieHbl U depeHmaibHbIe THHTBUCTHYE-
CKHE CIIOBapH: CIIOBAPH CHHOHUMOB, aHTOHIMOB,
OMOHHUMOB, ITAPOHUMOB, OOPATHBIE CIIOBAPH Jare-
CTaHCKUX JIMTECPATYPHBIX SA3bIKOB, CJIOBAPU SA3bIKA
BBIJIAIOIIMXCS I09TOB U Iucareneil Haponos Ja-
recta"ay [5, c. 149].

Konen XX —nauano XXI B. 03HaMeHOBAIIUChH
3HAYUTCJIbHBIMU YCII€XaMU B U3Y4YCHUU JapruH-
CKOTO S3bIKa U €r0 TUasieKToB. MccnenoBaTensimMu
JAPTHHCKOTO SI3bIKa B HAYYHBIH 000pOT OBLT BBE-
JICH JIOBOJILHO OOJIBIIION 110 KOJIMYECTBY JIEKCHYe-
CKHil Matepuas. Beinutm MoHOrpaduyeckue pa-
0O0TBI, MOCBAIICHHBIC N3YYEHUIO JIEKCUKA JapTHH-
CKOTO s3bIKa. B ATH TOfpI IEKCHKA TapTHHCKOTO
s3bIKa Takke oborarmiach Onaropapst JajlbHEH-
LIEMY Pa3BUTHUIO XYJO’KECTBEHHOW JINTEPATYPBI.
K coxanennio, 3T TOCTHKEHUS TEKCUKOJIOTHH U
JIPYTUX Pa3eNioB S3BIKO3HAHUS, a TAKKE XYI0XKe-
CTBEHHOM JINTEPaTyPhI OCTAIIMCh HEBOCTPEOOBaH-
HBIMH JJAPTMHCKOM JIeKcuKorpagueid. DTo Tak,
MIOTOMY 9YTO JI0 CHX ITOp HE MPUCTYIMIN K CO3/1a-
HUIO OCHOBHOTO THIA JIEKCHKOTPA(QUIECKOTO M3-
JIaHUS — TOJIKOBOT'O cJIoBapsi. Besb MIMEHHO B HeM
«OTpaykaercsi JISKCHYeCKoe OOraTcTBO SI3bIKa B
OTIPEJICJICHHBIN MTEPHOJ] €T0 pa3BUTHI» [0, c. 52].

3HaycHHE CIIOBapeil B CTAHOBIICHUH W pas-
BUTHUH KaK JICKCHKOJIOTUH, TaK M JIATEPATYPHOTO
s3bIKa B LEJIOM TPYAHO IepeoleHnTb. [ mia-
JIOTMICHbMEHHOTO JIUTEPATypHOTO JapTHHCKOTO
sI3bIKa (JINTEpaTYPHBIHA SA3BIK OBLT cO3/1aH Ha 0aze
oHOTO W3 JuaiiekToB B KoHIE 40-x rr. XX B.)
3HAUEHHME CJIOBApeil 3HAYMTENBHO BO3PACTAET.
DTOMYy BOIPOCY MBI ITOCBSITWIH OTACIBHYIO CTa-
TBIO, B KOTOPOM TIPHIILTH K CIEAYIOIIEMY BBIBO-
JIy: «JIeKCHKoTpadus depe3 co3aaHue HOBBIX Jlap-
TMHCKHX CJIOBapel HE TOJILKO IOIOJHSIET JIEKCH-
geckuid (pOHI TApTHHCKOTO SA3bIKa, HO U, 3aKPeTl-
JIsiS. TIPABUIIBHBIE TpaMMaTudeckue (HOpMBI, CITy-
JKUT YHA(DUKAIUN U PA3BUTHIO JAPTHHCKOTO JIH-
TepatypHoro s3pika» [14, c. 175].

Co3naHne TOIKOBOTO CIIOBAPS UMEET BaXKHOE
3HaueHue. TOJKOBBIM ClIOBaph SIBISIETCS HOpMa-
TUBHBIM. TakoW cJOBapbh, B OTIIMYHE OT APYTUX
CJIOBApEH, JIaeT CIEAYIONINE Ba)KHbIE CBEICHUS O
KOKJIOM clioBe: 1) HEoOXOAMMYI0 TpammaTHue-
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CKYI0 XapaKTepHCTHKY CJOBa; 2) HOPMATHBHO-
CTHJIUCTHYCCKHE TIOMETHI;, 3) cBeleHus o ¢pa-
3€0JIOTHIECKUX 000poTax; 4) dTUMOIIOTHIECKUE
CIPaBKH; 5) HCTOPUYECKHE, KYJIbTYPOIOTHIECKHE
U Ipyrue CIIpaBKH.

TonkoBBIi cIOBaph — 3TO TJIABHOE JIEKCH-
korpaguueckoe uznanue. IMeHHo nosromy pyc-
CKHH SI3BIK PacIIoJIaraeT JEeCATKAMU TOJKOBBIX
cioBaped pa3HbIX aBTOPOB. MBI BHIUM, Kakoi
MOMYJISIPHOCTBIO  1OJIb3yeTcs « TOJIKOBBIN CllO-
Bapb pycckoro sa3eika» C.H. Oxerosa. Kak BepHO
otMedaeT B.A. Ko3bIpes, «He citydaitHO OTHUM U3
(haKTOpOB, MO3BOJIAIONINX CYAUTH O KyJIbType Ha-
LU, CYMTACTCAd HaJIM4YMe aKaJIeMHUYEeCKOTro TOJI-
KOBOT'O CJIOBAPsI HAIMOHAJILHOTO JINTEPATYPHOTO
s3bIKa — (PyHJJAMEHTa BCEX MPOYMX JIEKCHKOTrpa-
¢burueckux nocTpoeHui» [6, c. 6].

Hcxonst m3 3TOT0, MOKHO TOBOPHTH O He-
CKOJIBKMX HallpaBJICHUAX, B KOTOPLIX JOJI’)KHA BE-
CTHCH paboTa Mo Pa3BUTHIO JTAPTMHCKOH HAIHO-
HaJIbHOM JIeKCUKOTpaduu.

1. OcymecTBiaeHre pazHOOOPa3HBIX JIEKCH-
KOrpa(MuecKUX MPOEKTOB U CO3IaHUC JIMHTBUC-
TUYECKUX CJIOBApEH Pa3HbIX TUIIOB MU JKAHPOB.
Kak Bepro otmernmna A.H. Tkauesa, «pa3zpabot-
Ka, COBEPLICHCTBOBAHHWE M H3JaHHE HHLUKIO-
el U cloBapedl 4pe3BbIYAHO TPYIOEMKO U
cn0xHO0. OHAaKO 3TO OUEHb BaXKHO VIS JalIbHEH-
IIMX JIMHTBUCTHYECKUX TpyAoB» [§, c. 137]. B
3TOM 0COOYIO POJIb JIOJKHBI UTPATh JTMHTBUCTHI-
nekcukorpadsl. «Kak u Bo BCSIKOM Jielie, clioBa-
PH TOJKHBI COCTABIISTH CIIEINANCTBI, a HE ANJIe-
TaHTb [7, ¢. 81]. BaxHo emie pa3 noA4epKHYTH,
4TO B 3TOM OTHOILICHUH HauOoJIee BAXKHOU SIBIIS-
eTcsl JIeSITeNbHOCTD JIMHTBUCTOB. VIMEHHO Takas
JIESITENIbHOCTD  JIaeT HEOOXOJMMBIC Pe3yJIbTaThl
B JIeJIe Pa3BUTHS M YKPEIUICHUS JIMTEPaTypHBIX
HOpM JapruHckoil peun. IIpu 3TOM NekcuKorpa-
(Bl TOIKHBI TPUIEPKUBATHCS TJIABHOTO TPHHIIU-
I1a IPaKTHYECKON JIEKCUKOTpaduH — «KMAKCUMYyM
nHpOpMAIIUK HA MUHUMYyME MecTa — 0e3 yiiepoa
JUISl MHTEPECOB YUTATENS» [2, C. 4].

2. BaxxHelmmM BONIPOCOM SIBIISIETCS M3/1aHHUE
JIMHIBUCTHYECKUX cioBapeil. Kak Mbl yxe oTMe-
yaiu, «Opdorpaduueckuii caoBapb JaprUHCKOTO
sI3bIKa» OBbLI M3/1aH BEChbMa OTPaHUYECHHBIM THpA-
KoM (Beero snmb 50 sx3emmuisipos). CrioBaps He
JIOIIIENT He TOJBKO J0 YUTaTeNel, HO U JI0 Hccie-
nmoBareneil. Tupaku coBapeil JOKHBI OBITH J10-
CTaTOYHBIMHU, U OHU JOJKHBI JOXOAUTH JI0 YHTa-
Tenei. B 9ToM fiene BakHa HE TONBKO ITponarania
CJIOBApsI, HO U MOJHAS HHPOpPMANKS O €ro THIIE, O
€ro CTPYKType U COJCpKaHUH.

3. Cireryer 0OpaTiTh BHIMaHNE Ha PA3BUTHE
yueOHo# nekcukorpaduu. TpyaHO NepeoleHUTh
poib croBapeit B cepe obpazoBanms. s pas-
BUTHS KYJIBTYpBl PEUH BAXKHO, YTOOBI ydaIiuecs

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

IIKOJI HMEJIH CIIOBapH Pa3iIW4HbIX TUHOB. Kpome
TOTO, CIIOBAPH UMEIOT U BOCIIUTATEIILHOE 3HaUe-
HHE, T. K. «CJIOBapb OTHOCHUTCS K TUIAKTHYECKO-
My JKaHpY U 00JaziaeT BCEMH OCHOBHBIMH IIpH-
3HaKaMH Iearorndeckoit peum» [3, c. 12].

Takum 00pazoM, coBpeMEHHasi TapruHCKas
JieKcuKorpadusi pa3BUBaeTCsl B OCHOBHOM B JIBYX
HaTIpaBJICHUSAX: B pa3padboTke opdorpaduaeckmx
CJIOBapel M IIEPEBOJHBIX [IBYS3BIUHBIX CJIOBa-
peii. XXI Bek, TOCTUKEHUSI HAYYHO-TEXHUYECKO-
TO ITPOTPEcca, A3bIKOBAsi CUTYaIHs TPEOYIOT, 4TO-
ObI JlekcHKOTpadus paclIMpuiia U yCUINIA CBOIO
paboTy KaK B yCOBEpIIEHCTBOBAHHHU CTAPBIX CJIO-
Bapeil, Tak M B co3gaHuM HOBBIX. Kpome Toro,
COBpeMEHHas JIeKCUKorpadus HEBO3MOXKHa 0Oe3
KOMITBIOTEpH3aIH, 0e3 KOMIBbIOTEpHOW 00pa-
00TKH JekcuKorpaduyeckux aaHHbIX. [loaTo-
MY OCHOBHBIMHM 3a/Ia4aMHM JAPTHHCKON JIEKCHKO-
rpaduu npeacTaBIsIOTCS a) COBEPIICHCTBOBAHHE
HUMEIOIINXCS CTI0Bapeit; 0) Co3JaHne HOBBIX JIMHT-
BHUCTHYECKUX CJIOBapei; B) CO3/aHHWE MallInH-
HBIX (POHMIOB SI3bIKA M KOMITBIOTEPHBIX OHJIANH-
cioBapei; T) pa3paboTKa Y3JIOBBIX TEOpeTHYe-
CKUX BOIIPOCOB COCTaBJICHHs CIJIOBapeil Ha aap-
THHCKOM SI3BIKE.
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General and special issues of Dargin
lexicography

The article deals with the general issues relating
to development of bilingual Dargin dictionaries,
and special issues associated with the definition
of the vocabulary and structure of a dictionary
entry. The author touches upon the development
of glossary closely connected with the formation
and development of both lexicology and literary
language. The author summarizes own experience
in creating dictionaries, proves the need to develop
the new ones.

Key words: Dargin language, lexeme, lexicography,
glossary, dictionary.

(Cratps moctynuia B pegakiuio 08.05.2018)

AJIL JIATHIIOBA
(Hanvuuk)

JINTHFBUCTUYECKHUE
OCOBEHHOCTH SA3BIKA
HUHTEPHET-IJUCKYPCA

OCHOBHBIM NPUHYUNOM (DYHKYUOHUPOBAHUS CO-
BPEMEHHOU UHMEePHeM-KOMMYHUKAYUY ABTIAeMCS
PAYUOHATLHOE UCNONB308AHUE BDEMEHU U A3bIKO-
861X cpedcme. B cea3u ¢ a3mum Kaxicowllli ypogeHs
A3bIKA Npemepnesaem 3Havumenbivle UsMeHeHus
0151 YCNEWH 020 PA36UMUs UHMEPHEeM-00ujeHUs.
Buisgnaromea epaghuueckue, opgozpaguueckue
U NYHKMYayuouHvle 0CcoOeHHOCMU NOCMPOeHUs
U ogopmneHuss UHMePHeM-OUCKYPCA HA AHSTUll-
CKOM, MYPEYKOM U PYCCKOM AZbIKAX.

CWD

KriioyeBble CrioBa: ApuHyun >KOHOMUlU, 2paghu-
yeckue cpeocmea, NyHKMyayuoHHvle cpeocmsd,
opgoepaghuueckue cpeocmsa, cmailivi, «getic-
naim», MEMbl.

C MoOMeHTa BO3HHKHOBEHUS MHCbMEHHOCTH
A3BIK TIpeTepriest Oojbplnue n3MeHeHus. B mpo-
L[ECCE Pa3BUTHsI OH IOJBEPraceTcs BIUSHHUIO TEX
WM UHBIX (pakTopoB. OTHUM U3 TaKUX (akTOpOB
OBLTO MOSIBIIEHUE HAPATY C YCTHBIM, OTPaHUYCH-
HBIM I10 BPEMEHH, ITOIBHKHBIM SI3bIKOM ITUCbMEH-
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